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              descort tramet lieys cuj

              dezir. de bon cor em au-

              trey. mas hieu no cug-

que dey mon chant auzir. quar

son gent cors no uey. en cui

son tug li ben quom pot chau-

zir. pero on quieu mestey. sos

litges suj e nom biays nim uir.

ni alhors non sopley. si tot nom

uire. del falhimen. li suj men-

tire. quar plus souen. no la re-

mire. trop ai folh sen. amar no(m)

deu tant ai fait gran folhor. sa

lieys no platz quentenda en sa-

mor. tostemps siuals retrairai

sa ualor. que tota gens la ten

per la melhor.

Ben ai forfait per ques dregz

quem azir. quel mon non ha

rey. que mielhs li estey. sim de-

nhes retenir. mas per la fe q(ui)eu(s)

dey. nom pot res far ni dir. per

quieu mais mesbaudey. si nom

perdona la colpa el falhir. pero

ades mi guerrey. fals e trahire.

sui quar li men. mas li sospire.

elh marrimen. don sui sofrire.

men son guiren. las que potz

dire. tan lonjamen. aurai estat

de vezer la gensor. e la plus

guaya del mon cuy azor. ques

 
[c.121rB]
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e tug bon ayp nan fait donae 

Per so nos deu damar.      senhor (2).

lieys enarclir. nulhs hom que

trop plaidey. ni trop cossir. nis

cuide mantenir. per tener auo-

ley. mas tan cum ioy e iouen

e guarnir. guerra cort e do(m)ney.

(et) ab armas an totz premiers

ferir. en guerra (et) entorney. ley-

als seruire. sia humilmen. e

non sazire. ni sespauen. si trai

martire. ni greu turmen. que

bons sufrire. conq(ui)er sufren. las

quieu non puesc mays suffrir

la dolor. tant ai suffert e tant

ai gran temor. que pieitz mes

tai qua nulh autramador. su-

militatz e merces nom socor.
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Ponz de capduoill                                     III.U n gai descort tramet lei cui desir. De bon cor			    e mautrei. Mas eu no(n) cuit que dei mo(n) cha(n)t			    auzir. Car son gent cors no(n) uei. En cui son			tuit liben com po cauzir. Pero on queu me-			stei. Sos liges sui enom biais nem uire. Ne ai-			llors no(n) soplei. Si tot nom uire del faillimen.			li son mentire. Car plus souen. No la remire.			Trop ai fol sen. Amar no(m) deu tant ai fait gran			follor. Salei no(n) platz quen tenda en samor. To-			tz temps sivals retrarai sa ualor. Que tota			genz laten p(er) la meillor. B en ai forfaich p(er) ques dreichs que mazir. Qu-			el mon no(n) a rei. Cui meillz estei sim deingnes			retenir. Mas p(er) la fe quieu dei. Nom poren far			ni dir. P(er) quieu mai mes baudei. Si nom p(er)do-			na la colpel faillir. P(er) cades me guerrei. Fals			etraire. Sui car limen. Mas li sospire eill mar-			rimen. Don sui soffrire. Men son garen. las que			pos dire. Tant longamen aurai estat de uezer			la gensor. Ela plus gaia del mon cui ador. Ques  [c.75vC]  Image not found
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caps de pretz de iouen edamor. Etuich bon a-			ip nan faich do(m)pne seingnor.P er so nous dei damar leis enardir. Nuillz ho(m)z			que trop plaidei. Ni trop cossir. Nis cuit ema(n)-			tenir. P(er) tener auol lei. Mas tant cam iouen			eiai egarnir. Guerra cort edomnei. Et ab ar-			mas autotz premiers ferir. En guerra et en			tornei. Leials seruire. Li sui humilmen. e no(n)			sazire. ne sespauen. Si trai martire. Ni greu			turmen. Que bos sufrire. Conquer sufren. Las			queu no(n) pos mais soffrir la dolor. Tant ai so-			fert etant ai gran temor. Que peichs mesta			ca nuill autramador. Sumilitatz emerces no(m)			socor.letto 25 volteCANZONIERE Kletto 304 volteRiproduzione fotograficaVai al manoscritto[3] Image not found
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            Ponz de Capduoill.                       XIIII.U      N gai descort tramet lei cui desir. De			         bon cor emautrei. Mas eu no(n) cuit q(ue)			         dei mon chant auzir. Car son gent			cors non uei. En cui son tuit li ben com			po cauzir. Pero on quieu me stei. Sos li-			ges sui enom biais nem uir. Ne aillors			n o(n) soplei. Si tot nom uire del faillimen.			li son mentire. Car plus souen. Nola remi-			re. Trop ai fol sen. Amar no(m) deu tant ai			fait gran follor. Sa lei no(n) plaz qen te(n)da			ensamor. toz temps siuals retrairai sa ua-			lor. Que tota genz laten per la meillor.B en ai forfaich per ques dreichs qe ma-			zir. Quel mon no(n) a rei. cui meillz estei sim			deingnes retenir. Mas per la fe quieu dei.			Nom poren far ni dir. Per queu mai mes			baudei. Sinom perdona la colpel faillir.			Per cades me guerrei. Fals etraire. Sui car			limen. Mas li sospire eill marrime(n). Don			sui sofrire. Men son garen. Las que pos di-			re. Tant longamen. Aurai estat de uezer			la gensor. Ela plus gaia del mo(n) cui ador.			Ques caps de pretz de iouen edamor. E			tuich bon aip nan faich domne seignor. P er so nous dei damar leis enardir. Nu-			illz hom que trop plaidei. Ni trop cossir.			Nis cuit emantenir. per tener auol lei.			Mas tant cam iouen eioi egarnir. Gera			cort edomnei. Et ab armas autotz p(re)mie-			rs ferir. En guerra et entornei. Leials s(er)			uire. Lisui humilme(n). Eno(n) sazire. ne ses-			pauen. si trai martire. Ni greu turme(n).			Que bos sufrire. Conquer sofren. Las			queu no(n) pos mais soffrir la dolor. Tant			ai sofert etant ai gran temor. Q(ue) peichs			mesta ca nuill autramador. Sumilitatz [c.59vD]  Image not found
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